CroBapb [1ONOJIHEH HOBEHIIMMHU TEPMHUHAMHM U YTOYHEHHBIMH
TOJIKOBAaHHMSIMU PaHee OMyOIMKOBAHHBIX 3JIEMEHTOB CIIOBHHKA.

YHudukanusi TepMUHOJIOTUY SIBJISICTCS TIaBHEHIeH QpyHKIN-
e mo0Ooit Hayku. VMicTopudeckast posib JesaTelbHOCTH podeccopa
A. H. lllykuHa B pa3BUTUN METOAMKH OOYYEHHUS SI3bIKAM U B YIIO-
psIOYeHUH €€ TEPMUHOIOTUYECKON 0a3bl OrpoMHa U OeccriopHa.
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PYCCKOTO sI3bIKa KaK HMHOCTPAHHOTO W COCTaBJISIOT, OECCIOpPHO,
Hay4yHYy10 OCHOBY npenojaBanusi PKW Ha nonrue rompl.
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ITAPEMHUOJIOI'HYECKOE OKHO B EBPOITY
(CYJIbBA ITOCJIOBULILI IETPOBCKOI'O BPEMEHH)”
B crarbe xapakrepusyercs BiusiHue pedopm [lerpoBckoii amoxu Ha oborarie-

HHUE MAPEMHUOJOTHYCCKOTO COCTaBa PYCCKOro si3bika. COOPHUKHU IOCIOBHUI[ H
ITOTOBOPOK, KOTOPHIE 3alMCHIBAIMCH B 3TO BPEMs, OTPa’KaJId B3aMMOJICHCTBHE

* WccnenoBaHne BEINOJIHEHO NpH (HHAHCOBOU noanepxke POOU B pamkax Hayd-
Horo npoekra Ne 20-012-42008 «llocnoBuusl u norosopku IlerpoBckoro BpemeHU
KaK KyJIBTYPHBI (heHOMeH SI3BIKOBBIX peopM (peTpocreKTHBa U MEPCIEKTH-
Ba)».
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CBOEr0 M YY)KOT0, HCKOHHOTO M 3aMMCTBOBAHHOT'O B PYCCKOM IapeMHOJIOTH-
yeckoM (onye. Odoramienne 3Toro GpoHa BO MHOI'OM OCYIECTBIISUIOCH ITyTEM
KanpKupoBanus. Ha npumepe ananusa mocnosuubl Cgos pybawika 6nudice K
meny B CTaTbe AEMOHCTPUPYETCS HEOMHO3HAYHOCTh U MHOTOACIIEKTHOCTD 3TO-
ro mporecca.

Kuiouesvle cnosa: sizvikogwie peghopmer Ilempa Ilepsoco, napemuonozus, no-
COBUYBL U NO20BOPKU, KAbKYU, ucmopus nocrosuysl « Céost pybawika oaudice K
meyy.

V. M. Mokienko
Saint-Peterburg State University

Paremiological window to Europe
(the fate of the proverb of Peter's time)

The article characterizes the influence of the reforms of the Petrine era on the
enrichment of the paremiological structure of the Russian language.
Collections of proverbs and sayings that were recorded at that time reflected
the interaction of one's own and others', native and borrowed in the Russian
paremiological fund. The enrichment of this fund was largely carried out by
tracing. On the example of the analysis of the proverb One's shirt is closer to
the body, the article demonstrates the ambiguity and multidimensionality of
this process.

Keywords: language reforms of Peter the Great, paremiology, proverbs and
sayings, tracing paper, history of the proverb One's own shirt is closer to the
body.

Bcem u3BectHo, uto 30 mas storo roma B Poccuu Topike-
ctBeHHO oT™metar 350-nertue poxnenus Ilerpa Ilepsoro. U Bce
3HAIOT, MoyeMy ero naBHo BennyaroT IlepeoiM IleTtpom, IlepBbiM
poccuiickum umneparopom u Ilerpom Benukum. [lns vac, ¢uiio-
JIOTOB, OH BEJMK MPEXAE BCEro TeM, 4To MMEeHHO ¢ [leTpoBckoit
ATIOXOW CBSI3aHO 00pa30BaHUE PYCCKOTO JIMTEPATYpHOTO S3BIKA,
(dhopMHpoBaHUE S3bIKA HOBOTO KauyecTBa, 0OOTAIIEHHOTO IBHKE-
HUEM K HapOAHOM PYCCKOM peuu U K €BpOIEHCKOM KyinbType. M3-
MEHEHHMs], npoucxoausiiue B IleTpoBckyro 5MoXy, 3aTpOHYIH
MPaKTUYECKH BCE Chephbl TOCYIapCTBEHHONW M YaCTHOW XKU3HH. B
OTHOIIICHUU SI3BIKOBBIX TPOIIECCOB, OTPAKAIOIINX ITH PePOPMBI,
HOBAallUM TAKXE MUMEIM MECTO Ha BCEX S3BIKOBBIX YPOBHAX, HO
e/Ba JIM HE CaMbIMHM 3aMETHBIMU SIBJISIOTCSI CEphE3HEHINe yHU-
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BEpCaJIbHBIE MPOLIECCH B 00OJACTH CIOBAPHOTO COCTaBA: JIEKCUKHU
u ¢pazeosnornu. HemanoBaxxHnyro poiib B AMHAMU3AIUH SI3BIKOBOM
HOPMBI 3TOT0 NEPHOAA ChIrPAJIa U TaKas BaXKHas 4acTh CIOBAPHO-
ro cocTaBsa, Kak napemuosiorus. OHa, ¢ OZHON CTOPOHBI, JEMOH-
CTPUPYET OPTraHUYECKYIO CBA3b C NPEIBIAYLIMM S3BIKOBBIM CO-
CTOsIHMEM — sA3bIKOM MockoBckoi Pycu, a ¢ apyroit — mepcrek-
TUBHOCTb T€X JIMHTBUCTHUYECKHUX, JTUHI'BO-KOTHUTUBHBIX, JIMHTBO-
COIIMOJIOTHYECKUX TPOLIECCOB, KOTOPbIe OEpyT HA4ajIo B MEpUOe
METPOBCKUX pedOpM U CTUMYIUPYIOT MHOTHE aKTUBHBIE MTPOLIEC-
CBl COBPEMEHHOTO COCTOSIHUS HALIETO S3bIKa U OOILECTBaA.
N3yuyenue nocnosul U noroBopok Ilerposckoro BpemMeHH
HEMOCPEJCTBEHHO CBA3aHO U C HEOOXOAMMOCTBIO UX €IUHOTO CH-
CTEMaTUYEeCKOro JIeKCUKorpapuueckoro onucanusi. IlockombKy B
JOTIETPOBCKOE BPEMsI IOCJIOBHIIBI U TOTOBOPKH MPAKTUYECKH HE
cobupanu, mnepuon IleTpoBckoro BpeMeHM YK€ O3HAMEHOBaH
MEPBBIMU COOpaHMSIMU W 3amucsiMu mapemuid. [Ipu 3TomM mape-
muorpagsl [1eTpoBCKoi 31M0XU HE OTIAMYAINA MOCIOBUIl OT MOTO-
BOPOK M KHMIKHBIX BBIpQXXCHHH (B TOM 4YHciie, OMOIEH3MOB), 4TO
0Ka3aJlo BIHMSIHHUE Ha KOPITYC BCEX COOPHUKOB 3TOM MOXH.
AHalM3 WCTOYHUKOB IO mapeMuorpaduu coocreHHo Iler-
POBCKOM 3IOXM — OJHA M3 CYIIECTBEHHBIX 3a/1a4 HUCTOPHYECKOM
pycuctuku, U Mbl ¢ E.B. I'enepanosoii, C. . Hukonaesbim,
E. K. Huxomnaeroii u H. A. PocoBoii paGoraem Hag CroBapem 1mo-
CIIOBULl U TOroBOpoK IleTpoBckOro BpeMEHH, B KOTOPOM OHHU
HalIyT MaKCUMAaJIbHO MOJHOE OonucaHue. B ero 0oCHOBY MOJI0KEH
psia TakuX COOPHHUKOB, U3 KOTOPBIX CaMbli paHHHMI XPOHOJIOTH-
4ecKkHu — 3To cOopHuk, m3nanHeni [1. K. CumoHu, KOTOpHIN naTu-
pyercst HadainoM 1690-x rr. [14]. OH mpencrtaBisieT MaTepUaibl
PaHHENETPOBCKOTO BPEMEHHM, /1aBasi BO3MOKHOCTb M3Y4YHUTh I'€HE-
TUYECKYI0 IIPEEMCTBEHHOCTh U HOBaTOPCTBO IApEMUOJIOTHU
[TerpoBckoro BpeMeHH, a caMblii o3aHui — coopuuk A. U. Bor-
nanoBa [13, c. 65-118; 259-263], dopmanbHO 3aBepIIEHHBINA B
1741 r. B oOmuii kopmyc npoekrupyemoro Crnosapsi «IlocinoBu-
bl 1 TmoroBopku IleTpoBckoro BpemMeHU (B PETPOCHEKTUBE U
MIEPCIIEKTUBE)» BOUIYT M HEKOTOpbIE MAapEMHOJIOIMYECKHE CO-
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OpaHusi, He y4TEHHBIE (MJIM HEIOCTAaTOYHO HM3yYEHHBIE) B TpE-
LIECTBYIOLIEH MCCIIEN0BATEIILCKON IUTeparype. B cocraBisiemMblil
CIIOBapb TAaK)K€ BKIIOYEH M LETBIA Psii MOCIOBUIl U3 PYCCKO-
¢bpaniy3ckoro cinoBapsi, cocrtaBieHHoro A. Kantemupom B
1730-x rr., a Takke nanuble caoBaper XVIII B.

CoOpanHblii 0 mapeMuonoruueckuM coOopaukam Ilerpos-
CKOTO BpEMEHH SI3bIKOBOM Marepuaji MOCTOSHHO JOIMONHSETCS,
MO/IBEPraeTCsl KOMIJIEKCHOMY (PHUIIOIOTHYECKOMY aHAJIHU3Y, OHUCHI-
BAETCSl C TOYKH 3PEHUS JNOCTHKEHU COBPEMEHHOM JIEKCHKOTpa-
¢un u nmapemuonorud. CoOpaHHOMY MAPEMHOIOTHUYECKOMY KOp-
IIycy TNPUAAETCS COBPEMEHHBIN CIOBapHBIA BHJ, COOTBETCTBYIO-
II1€ TOCIOBULIBI U TOTOBOPKU YETKO PACIPENEIISIOTCS IO CTEPIK-
HEBOMY (OOBIYHO — TMEPBOMY 3HAMEHATEIBHOMY CYILECTBHTEIHHO-
MY) KOMIIOHEHTY, CEMaHTUKa X HCTOJKOBBIBAETCS, a JJISI KaXKIOU
SA3BIKOBOM €IMHUIIBI JAETCAd XPOHOJOIMUYECKass U pErnoHajbHas
(apeasibHas) macOpTU3ALUS U CTHJIUCTUYECKAs XapaKTepUCTHKA.

MHorue cioBapHble CTaThl CHAOKEHBI JTHMHI'BOKYJIBTYPOJIO-
TUYECKUMH KOMMeHTapusiMu. Oco00 BaXKHOW MCCIIE0BATEIHCKOM
nenpto Hamero IIpoekra crano CKpymyn€3HOE OTCIIECKUBAHUE
CJIEZIOB €BPOIEHCKOTO BIIMSHUS Ha IOCIOBUYHO-IIOTOBOPOYHBII
¢donn pycckoro si3pika. OJIMH U3 TaKUX B3MVISAOB B TAPEMHUOJIOTH-
4ecKoe «OKHO B EBpory» MHe M XOouercsl NpeUIOKUTh CETOHS
HaIlllUM CiTymarensM HakaHyHe roOwnest [lerpa IlepBoro. Peun
noier o cynb0e mocnoBuilkl Ceos pybawxa (pybaxa) onudice K
meny, XapakTepU3ylolled MparMaTUH4ecKuid M STOMCTUYECKUN
npuHuMn — «CBOM JHMUYHBIM MHTEpec Npesbllie Bcero». Ceiuac
OHa XOPOIIIO M3BECTHA BCEM HaM, a MOCKOJIbKY 00pa3 ee mpo3pa-
4YeH U BCE CJIOBa, €e 0Opasylollue, sSBISIOTCS COOCTBEHHO pycC-
CKHMH, TO BPSAJI JIU KTO COMHEBAETCs, YTO OHA — HCKOHHAs, Hallla.
B ornmune or neKcHKH, Ille 3aMMCTBOBAHMS ONO3HAIOTCS T'OBO-
pAIIKMME C TIEPBOTO ciyxa (Harp., 6ymepopoo, napukmaxepckas
WIH 00€KOJIOH), TIOCIIOBUIBI U TIOTOBOPKU HEPEAKO CO3AI0TCs
IIyTeM JOCJIOBHOIO NepeBoja — KalbkupoBaHus. I umeHHO 1O-
3TOMY JMHIBHCTaM CJEIyeT UX MOJABEprarb TECTHUPOBAHHUIO HA
VCKOHHOCTB WJIN 3aMMCTBOBAHHOCTb.
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[IpoBeneM Takoe TECTUPOBAHUE M JJISI TOCIOBHUIIBI O CBOEH
pyOarike, KoTopast OJIHKe K Tely.

IlepBbie €€ 3anucu OTHOCATCS UMEHHO K [leTpoBckoMy Bpe-
MEHHU, KOT/Ia SI3bIKOBOE «OKHO B EBporry» ObLIO HacTeXb pacmax-
HyTO. J[1000MBITHO, YTO Takue (UKCAUU TOW MOCIOBULBI B €€
coCTaBe CoJepXkKaT HE TOJBKO CJIOBO pybawika (pybaxa), HO
HAaMMEHOBAHWE TPAAUIIMOHHOW JIJIsl JOMETPOBCKOM Pycu omexbl
— kagman: Pybawka 6nudxce kagpmawna, oywa muiee Ko8Uld
[5, c. 289], [21, c. 122]; Kaxos xagpman nu 61u3ox k meny, a py-
bawrxa onudce [12, c. 291, [15, c. 207]; Pybawxa kagpmana xk me-
ay onusce [15, c. 10, 16]. Umenno B Takoit popme oHa ymoTpeo-
nsercs Anekcanapom Ilerposuuem CymapokoBbim (1717-1777):
«Pybawixa, Kak TOBOPUTCS, Kaghmana k meny Onudice, Tak HE JIb3s
HE MPEANOoYECTh CBOes COOCTBEHHOCTH, neiiaM JapyroBa» (Cyma-
pokoB, [loma. cobp. Cou., 1. VI, 23). B xomenuu «Hapiucc»
(1768) Toro >xe mucarens 3Ta IMOCIOBUIIA YMOTpeOlIeHa yKe B
JPyroM BapHaHTe:

[Haprucc:] — OnHako s K 007€r4eHnI0 €51 BCeXb JKEHITUHD
npe3uparb Oyay; MycKail JIyTue OHU MydaTcs, a )KEeHa CIIOKOWHa
OyneTsb; pyoawka k meny 6ceso oOnudice. — [IIckoBuHb:] A €00-
CTBEHHAs TBOSI KpacoTa M pyoauKu Oaudxcey.

ITocnoBuna B pycckom nureparypHoM s3bike ¢ X VIII B. 3a-
(dbuxcupoBaHa y pa3ubix nucarenei [10, c. 271-272], [19, c. 86] B
pa3IMYHBIX BapUaHTaX, YTO CBUACTEIHCTBYET O TOM, YTO OHA YKe
TyOOKO YKOPEHHJIACh B HApPOHO-PA3TOBOPHON PYCCKOM pEUH.
PazHbie BapuaHThl (PUKCHPYIOT U MaPEMUOIOTHYECKUE COOpaHUs
[TerpoBckoro Bpemenu: Pybawxa Onusxce kagpmana [16, c. 61];
Pybawra x meny oaudnce [4, c. 136]; Pybaxa x [meny] oOnudice
kagmana [11, c. 42]; Pybawxa onusxce xagpmana, oywa muiee
koswa [5, c. 289], [21, c. 122]; Xoms pybawka nnamvs Hudice, 0a
pyoawxa k meny onuxce [ 1, c. 65]. Kak BuIuM, HEKOTOpBIE U3 HUX
BOCIIPOM3BEICHBI M B MO3IHEUININX UCTOUYHHMKAX. OHON U3 mep-
BBIX (pUKcanuii mpu TOM SBISETCS BapuaHT Pybawka Onudxce K
nieuams, uhms kagpmans (5, c. 88], [21, c. 89].
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OO6wuiine BapuaHTOB U HAJIMYKME B COCTABE MOCIOBULIBI «KOH-
JI0BO» PYCCKOTO CJIOBA Kagman ‘CTapvHHAs JITUHHOIONAS BEpX-
HsIS MY>KCKasi ofexnaa’, u3pectHoro Ha Pycu ¢ XV Beka u npu-
meamniero Kk Ham ¢ Boctoka [17, ¢. 389], MoryT BbI3BaTh Mpearo-
JIOKEHHE, YTO OHa — COOCTBEHHO pyccKas, Kak U HauMEHOBaHHE
pyOamku u xadrana. OqHAKO, TAKOMY IMPEINOJIOKEHHIO MTPOTH-
BOPEUYUT XPOHOJIOTHSI 3alIUCU ITON MOCIOBUIIBI B HAIllEM S3BIKE.
Jlo IlerpoBckoro BpeMeHH OHA HE Oblja 3aperucTpupoBaHa HU B
OJTHOM MHUCHbMEHHOM HUCTOYHHUKE. [IpoTHBOpEUnT KOHCTaTaluu O
€€ MCKOHHOCTH U apeajibHas JaKyHHOCTb, T. €. HE3HAYUTEIbHOE U
«IIPEPBIBHOEY YMCIIO €€ 3alHCel B PYCCKUX HAPOIHBIX TOBOPAX.
Jlaxe camblil MOMYJSIPHBIM €€ BapuaHT B OCHOBHOM OTPa)KEH
cOoopHHKamMu 0e3 apeabHBIX MMOMET, Kak obmepycckuii: Ceos py-

bawxa Onudice k meny (kK meny 5]114.?!6‘6)* (HIT 2, 97; Cob. 1956,
46; Pwion. 1961, 161; Co0. 1961, 116; XKyk. 1966, 403—404;
bunlp. 1975, 407; Coup. 1985, 69, 143; An. 1988, 281; Ilepms-
koB 1988, 157; Cok., 494). 1 numis B 1ByX HEOOJBIITUX PETHO-
HaJbHBIX cOopHuKax — benomopss u [1ckoButuns! (/lomop. Mepk.
1997, 49, 112; Iick., Jlenunep. ConoBbeBa 2001, 52) onun coBceM
HEIaBHO 3a(pUKCHPOBAHBI B TUATIEKTHOW PEUH.

CrnemoBaTenbHO, TOWCKHA WCTOYHHUKA TOCIOBHUIBI [leTpoB-
CKOTO «HM3BOZ[@» CIIENYeT UCKaTh B JAPYIHX S3bIKAaX, OTKy[da OHA
MOTJIa KaJIbKUPOBATHCSI.

W1 3mech MOXXET BO3HHUKHYTH BIEUATIICHHUE €CIM HE 00 HC-
KOHHON «PYCCKOCTH», TO 00 MCXOJHOW «CIaBSHCKOCTHY Harei
nocyoBuilbl. OHa B pa3jIMYHBIX JIEKCHYECKUX BapHAIHSX W3BECT-
Ha OOJBIIMHCTBY CIABSHCKHUX SI3BIKOB, Hamp.: 6en. Ceas xauyns
oniocent oa yena, ykp. Ceosi copouxka 0o mina Oaudxcue (oaudicue
0o mina), Beaxkomy ceos copouka Onudicue oo mina; 6onr. Ceos
pusa nobauzo (no-6nuzo) e 0o ceoe meco, noin. Blizsza koszula
ciatu [niz sukmana]; aem. Blizsi kosile nez kabat; cep6. Csoja je
Kowty/ba Hajorudica, cnosall. Blizsia kosel’a ako kabat u np. [3, c.

* B Lessax 5KOHOMMH MECTA 3/I€Ch M HUKE TOYHbIE JaHHBIE 00 HCTOYHHMKAX
(B COKpAIIICHUH) YATATEIh HAUAET B HalleM «BOJBIIOM ClOBape PyCCKHX IO-
cioBuy [9].
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130—-131]. IIpu 3TOM, 4YTO HE MEHEE Ba)KHO, B HEKOTOPBIX M3 HUX
(HampuMmep, MOJIBCKOM M YEIICKOM) OHa 3a(UKCHpOBAaHA YXKE B
XVI B. [2, c. 151-152], [20, c. 599-600]. Tem He menee, oOpa-
[ICHUE K IPYTUM, YK€ HECJIaBSIHCKUM, SI3bIKaM, MMOKA3bIBACT, YTO
MOCJIOBHUIIA O pyOalllke Wi KaQTaHe BHIXOAUT JaJIEKO 3a MPeeIIbl
CnaBuu. Ha ee «eBpomeiickocTb» yxe Oosiee CToneTust Hazaa o0-
patun BHuManue M. M. MuxenbCoH, NpemyIOKUBIINA B CBOEM
coopanun «Pycckasi MBICIIb U PEYb» 3HAYUMBIE MEKbSI3BIKOBBIE
napautenu: HeMm. Das Hemd liegt mir ndher als der Rock (ymo-
Tpebnennast bucmapkom) anrn. Close sits my shirt, but closer my
skin; &p. Ma chair m'est plus prés que ma chemise; La chemise
est plus proche que le pourpoint; nar. Tunica pallio propior est
[8, c. 229]. ABTOPCTBO MOCIIEIHEH MOCIOBHIIBI, OYKBaJIBHO TEpe-
BomuMoi kak «TyHuka Omrke (K Tey), 4eM IuTaiy, MPUIHUChIBa-
erca pumckomy komenuorpady Ilnasry (cep. Il B. — ok. 184 r. 1o
H. 9.), KOTOPBIH ynoTpeOuyI ee B OHOM 13 CBOMX KoMeaui (OmbIT
1987, 130-131). U takyro TOUHYIO NacIOPTU3ALMIO TIEPBOUCTOU-
HUKa MOXXHO OCIIOPUTb, OOPATUBIINCH K Pa3HBbIM SI3bIKaM, TOCTa-
TOYHO YJaJIEHHBIM OT ObIBIIEH PuMcKol nMIepuH.

B npyrux eBpomeiickux si3pIkax Oojiee pacrnpoCTpaHEH Ba-
pHAHT, COOTBETCTBYIOIIHWN pycckomy PyOaxa kadrana Ommxe,
Hanp.: anr1. One’s shirt is nearer [to the body] than the coat; Near
is my shirt, but nearer is my skin; sem. Das Hemd ist mir niher,
als der Rock, ¢p. La chemise est plus proche que le pourpoint; La
chair (la peau est plus proche que le pourpoint; Plus pres est la
chair que la chemise; ut. Stringe piu la camicia che la gonnella (il
giubonne); ucn. Més cerca (Primero) estdn mis dientes, que mis
(los) parientes U MH. Jp. — apMSHCKOMY, OAaCKCKOMY, aTCKOMY,
TOJIJIaH/ICKOMY, BEHT€PCKOMY, BEIICCKOMY, 3CTOHCKOMY, JTUTOBCKO-
MY, JIATBIIICKOMY, HOPBEXKCKOMY, IIIBEICKOMY, UAMII | T. 1. [loka-
3aTeNbHO, YTO B TYpPEIKOM OHa OyKBaJbHO COOTBETCTBYET pycC-
ckoit Pybaxa kadrana ommxe — GOmlek kaftandar yakindir. [23,
c. 249-251]. I[lepBoHayadbHBIN CMBICT BCEX 3TUX IMOCIOBHUIl —
‘Pybarka Ovke K TEITy, 4eM BEpXHSIs OJIekKKa .
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Cyns 1Mo BpeMeHH TepBOM (hUKCAIIUU PYCCKOHN IOCTIOBUIIHI,
OHa MorvIa OBITh 3aMMCTBOBaHA — Kak M Jipyrue napemun [letpos-
CKOTO0 BPEMEHHM — U3 HEMEIKOIO WJIA TOJUIaHACKOIO, BO3MOXKHO
TaKXke, U 4epe3 Mojbckoe nocpeactso. M uem. Das Hemd ist mir
ndher, als der Rock, w ronn. Mijn roc is mi nae, mer dat hemde
nare NaBHO M3BECTHBI B pa3HOOOpa3HbIX BapuaHTax [24, c. 499].
JI1000MBITHO, YTO PETUCTPUPYS ATY HEMEIKYIO0 U TOJIIaH/ICKYIO
IIOCJIOBULLY B Pa3HBIX SI3bIKaX, COCTABUTEIb 3TOTO MAapEMHOJIOTH-
yeckoro te3aypyca Kapn @punpux Bunbrensm Banaep 3amevaer:
«Als der Kaftan, sagen die Osmanen» — «kak kadTaH, TOBOPST
xutenu OcMaHCKOW uMmepur» (TaM jke). TeM caMbIM MOXXHO
MPEONIOKUTh, YTO B Cy/b0e Halled MOCIOBULBI CKPECTHIINCH
JIBe TMHUK 00OTaIleHus! pycCKoro si3blka — 3amnajga u Boctoka. Ho
B JIIOOOM Cllydae UX aKTHUBHU3ALHUS U «IIPOPBIBY» B JUTEPATYPHBIN
PYCCKUU A3BIK IIPOU30IIET UMEHHO B [IeTpoBCKyIO 310Xy, O 4eM U
CBUJIETENBCTBYIOT IPUBOJIMMBIE BBILIE MMAPEMUOJIOTHYECKHE CO-
OpaHus.

CraB (akToM JIUTEPaTypHOTO sI3bIKa, TOCJIOBHIIA O CBOEH
pyOarke, crajga Bce akTUBHEE YHOTPEOIATHCS PYCCKHUMHU IHCaTe-
nsMu U yonunucramu. Ee HopMmatuBHOE ynotpeOnenne Gpukcu-
PYIOT BO MHOKE€CTBE KOHTEKCTOB CJIOBapH MOCJIOBHIL [2, . 291],
[18, c. 212]. B npo3e oHa nozaBepraercsi TBOPYECKOMY HHIUBUIY-
aJIbHO-aBTOPCKOMY TIpeoOpazoBanuio [6, c. 591-593], a B mos3un
CTaHOBUTCS SIPKUM [TapEMHOJIOTUYECKUM CUMBOJIOM, POXKAAIOIIUM
HOBBIE€ KpeaTuBHbIE CMBICIBI [7, ¢. 431-433]. Bot nuub n8a npu-
Mepa u3 Hauero cioBapsi. OJUH — KOIzia 3Ta MOCJIOBUIIA MTOBEP-
raeTCcsi OPUTUHAIILHON BHYTPEHHEH CHHTAKCHUECKOH U MOp(OoII0-
TMYECKON TpaHC(OpMaIMK, BTOPOi — Koraa e€ BHyTpeHHss (op-
Ma IIYTIUBO OYKBAJIU3UPYETCS:

Apyr — Apyry Moemy, 1 Bpar — Bpary,
U Bce ke OH mepeno MHOU B JOTY.

OH cnenarpb CTOIBKO TIYNMOCTEN yCHe,
PoxxmeHHBIN A1 OHUX BEIUKUX Aei!
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HO TJIaBHOC, — M B TOM II€4aJlb, — YTO OH
CaM o cede 1 MHE HE ITOAYNHEH.

Hauny ero koputh, a OH OISTH
Mowu ommOKH Jie3eT HOBTOPSITh.

OH HOCHT TraJICTyK MO M MHJIKAYOK.
Mowu py0ariku, Te, 9To OJMKe K TEIy,
A Bce K€ 1 K HEMY HE OY€Hb CTPOTL.
He pazoiituce HaM, BOT Kakoe JI€JI0.
E. HonmaroBckuid. JIupuueckuii repoil.

IToka c ITyproit umeens eno
U cne3pl KomsTcs B o4ax,
CBos pyOarka OJHxKe K Ty,
UeM ThICSIUM 9YyKHX pyOax.
Pa3ngymbiBas B 3TOM IU1aHE,
S1 moBepHyI U IPSAMUKOM
Ce0s HampaBUII K cTapoi OaHe,
['ne Het pyOariex HU Ha KOM.
J1. Koctiopus. O pyb6amikax.

Kak Bumum, sspkuii 1 mpo3padnbiii 06pa3 MOCIOBUIEI O py-
Oaike, KOTOpas OMMKE K Teily, CTal MOIIHBIM HMMITYJbCOM €€
CTPYKTYPHBIX M CEMaHTHYECKUX HHTCHCU(UKAIMHA. AKTHUBHAs
BapUAHTHOCTb, CIOCOOCTBYIOIAsi OOOTAIEHUIO €€ HMCXOTHOTO
JTUIAKTHYECKOTO U (PrIIOCO(PCKOTO CMBICHA, OBITOBAS M YHHBEP-
cajpHas o0IIeueIoBeUecKas MyIpoCTh, 3AJIOKCHHAs B HEH, oOec-
NEYWIN U O0ECIEUMBAIOT €€ MOMYISIPHOCTh M JUHAMUKY KaK B
JUTEPATYPHOM S3BbIKE, TaK U B HApoaHOU peun. CTapToM K Takou
JUHAMUKe, KaK U K IMHAMMYECKUM IpoLeccam BCEl Halew sI3bl-
KOBOI1 crcTeMbl, cTanu npeoOpa3oBanus [1eTpoBCKoi 311OXH.
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CeauBepcroBa E. U.
Cankr-IlerepOyprekuii rocy1apCcTBeHHbIN YHUBEPCUTET

BECEJIO — O CACTEME PYCCKHUX HAJIEKEM!

Bri6upas popmy o0ydeHHUsT PyCCKUM T1aJie’KaM, aBCTPUHCKHE aBTOPHI HCXOAT
13 CIENYIONIETO: M3yUeHHUe MaJIe)KHONH CHCTEMBI M TMaJeKHBIX OKOHYAaHUN MO-
JKET TOKa3aThCsl CKYYHBIM, HO OHO HEHU30EKHO; 00JIErduTh O0YUCHHUE MOYKHO,
CIeTIaB €ro 3aHUMATEIIBHBIM; JUISI TIOJTHOIICHHOW KOMMYHHUKAIUH B TICPBOM CE-
MeCTpe O0Y4eHHUsS TOCTATOYHO (POPM CIMHCTBCHHOTO YHUCIIA; TPAMMATHKA I10-
CTHraeTCs 4epe3 aHAIU3UPYCMbIH MHTEPECHBIH TEKCT — BOT OCHOBHBIC TPUH-
IIUTIBI, TIOJIO’)KEHHBIE B OCHOBY Y4eOHHKa PYCCKOTO SI3bIKa, O KOTOPOM IOMIET
pedb B TOKJIAJE.

Knrouesvie cnosa: cucmema naoedxiceil, pycckuil, HemMeykutl, a8mopcKutl noo-
X00, mexcm, 10MOop.

E. L. Seliverstova
St.-Petersburg State University

It’s fun to study the system of russian cases!

Choosing the form of teaching Russian cases, the Austrian authors proceed
from the following: the study of the case system and case endings may seem
boring, but it is inevitable; you can make learning easier by making it fun; for
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full-fledged communication in the first semester of study, the singular forms
are sufficient; grammar is comprehended through an interesting text being
analyzed - these are the basic principles underlying the textbook of the Russian
language, which will be discussed in the report.

Keywords: case system, Russian, German, author's approach, text, humor.

W3n0xuB, B CyIITHOCTH, TO MO3UTUBHOE, YTO BUAST B CBOEM
yueOnuke «Auf alle Fille Singulary Muxasna JIsyaur u Haranus
@uiiep — ¥ UIMEHHO B TaKOM KJIIOY€ OCBeIlaeTcsl yueOHUK Ha aB-
CTPUNCKHX CailTax, — OCTAHOBUMCS MOIpPOOHEE HA TOM, KaK UM
yAaeTcsi BECEJI0 OCBaMBaTh CO CTYACHTAMHU CTOJIb HEMPOCTYIO Ma-
teputo. Kaura «EnuncrBenHoe yucno. Cucrema pycckux majie-
KEH B YIPOKHEHUSIX)» — MO0COOUe, UCTIOIh3yeMOe P OCBOCHHH C
ABCTPUICKUMHU PYCUCTaMU TPYAHON M MHOTOACIIEKTHON MaTepuu
— CHCTEeMBI pyCCKUX majexeil. Ho eciu xapakrepucTHKa 3TOTO
0o0bekTa 00y4eHHUsI B Kypce PYCCKOTO sSI3bIKa KaK TPYIHOTO HU JIJIs
KOTo He HoBa (cM., B yactHocTH, [1]-[3] u np.), To peannzoBaH-
HbI€ B 9TOM y4eOHUKE IMPUHILMIIBI MOAaYH MaTepuaia U cucTeMa
3aJlaHuH, HAlIPaBJICHHBIX HA €T0 YCBOGHUE, 3aCIyKUBAIOT 0CO00-
ro BHUMaHHS — JJaXke MPH BIOJHE CTAHIAPTHOM MOPSIKE CIIEH0-
BaHUs MAJACKEH OT IMEHUTEIHHOTO K TIPETIOKHOMY.

Bo-nepBbiX, BecbMa Ba)KHO OrpaHUYEHHE BHUMAHUS aBTO-
POB (popMaMH TOJIKO €TMHCTBEHHOTO YKClia (Ha YTO yKa3bIBaeT U
Ha3BaHME y4eOHHKA), HO C OXBATOM UMEHH CYIIECTBUTEILHOTO,
MpUJIaraTeIbHOr0 U HEKOTOPBIX pa3psoB MECTOMMEHUH, YTO Jie-
JIaeT BO3MOXKHBIM MPAKTUYECKHU CPa3y BBIXOJ B KOMMYHUKAIIUIO —
B YACTHOCTH, UCIOJIb30BaHME 3TUKETHBIX (hpa3 (Cnokotinoi Houu!
Cuacmaueozo nymu! Bcezo 0obpoeo! Ilpusmnozo annemumal),
ynoTtpeOieHne NOCECCUBHBIX KOHCTPYKIUI (y ussecmuoco asmo-
pa, y xopouie2o 6pava, y cmapou HceHujunbl) WIA Ke KOHCTPYK-
LUHA, HUCHOJB3yEeMbIX [JIS yKa3aHUs Ha MECTONOJOXeHHe ()
Hayuonanvnoti 2anepeu, y 6xo0noti 0eepu, y Haute2o okHa), hopm
yKazaHus anpecara (mMoemy 6epnomy Opyey, e2o mepneiugou
JiCeHe) U T. .

Bo-BTOpBIX, yUeOHHK, XOTS W HAIlETICH Ha M3Y4YCHHE TpaM-
MaTU4YeCKOro Marepuasa, BeCbMa MOJe3€H B aCleKTe CTUMYIIHUPO-
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